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Foreword 

ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national standards bodies 
(ISO member bodies). The work of preparing International Standards is normally carried out through ISO 
technical committees. Each member body interested in a subject for which a technical committee has been 
established has the right to be represented on that committee. International organizations, governmental and 
non-governmental, in liaison with ISO, also take part in the work. ISO collaborates closely with the 
International Electrotechnical Commission (IEC) on all matters of electrotechnical standardization. 

International Standards are drafted in accordance with the rules given in the ISO/IEC Directives, Part 2. 

The main task of technical committees is to prepare International Standards. Draft International Standards 
adopted by the technical committees are circulated to the member bodies for voting. Publication as an 
International Standard requires approval by at least 75 % of the member bodies casting a vote. 

Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this document may be the subject of patent 
rights. ISO shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights. 

ISO 21183-2 was prepared by Technical Committee ISO/TC 41, Pulleys and belts (including veebelts), 
Subcommittee SC 3, Conveyor belts, in collaboration with CEN/TC 188, Conveyor belts. 

ISO 21183 consists of the following parts, under the general title Light conveyor belts: 

 Part 1: Principal characteristics and applications 

 Part 2: List of equivalent terms 

 

Copyright International Organization for Standardization 
Reproduced by IHS under license with ISO 

Not for ResaleNo reproduction or networking permitted without license from IHS

-
-
`
,
,
`
`
`
,
,
,
,
`
`
`
`
-
`
-
`
,
,
`
,
,
`
,
`
,
,
`
-
-
-



ISO 21183-2:2005(E/F) 

vi  © ISO 2005 – All rights reserved/Tous droits réservés
 

Avant-propos 

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d'organismes nationaux de 
normalisation (comités membres de l'ISO). L'élaboration des Normes internationales est en général confiée 
aux comités techniques de l'ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude a le droit de faire partie du 
comité technique créé à cet effet. Les organisations internationales, gouvernementales et non 
gouvernementales, en liaison avec l'ISO participent également aux travaux. L'ISO collabore étroitement avec 
la Commission électrotechnique internationale (CEI) en ce qui concerne la normalisation électrotechnique. 

Les Normes internationales sont rédigées conformément aux règles données dans les Directives ISO/CEI, 
Partie 2. 

La tâche principale des comités techniques est d'élaborer les Normes internationales. Les projets de Normes 
internationales adoptés par les comités techniques sont soumis aux comités membres pour vote. Leur 
publication comme Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins des comités membres 
votants. 

L'attention est appelée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire l'objet de 
droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L'ISO ne saurait être tenue pour responsable de ne 
pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. 

L'ISO 21183-2 a été élaborée par le comité technique ISO/TC 41, Poulies et courroies (y compris les 
courroies trapézoïdales), sous-comité SC 3, Courroies transporteuses, en collaboration avec le CEN/TC 188, 
Courroies transporteuses. 

L'ISO 21183 comprend les parties suivantes, présentées sous le titre général Courroies transporteuses 
légères: 

 Partie 1: Caractéristiques et applications principales 

 Partie 2: Liste des termes équivalents 
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Introduction 

ISO 5284:1986 contains a list of equivalent terms that apply to conveyor belts in general. Many of these terms 
are also applicable to light conveyor belts without modification; but these are not included in this part of 
ISO 21183. 

This part of ISO 21183 contains only terms applicable to light conveyor belts that are either not included in 
ISO 5284:1986 or which are included in ISO 5284:1986 but which need modification — in one or more of the 
languages — for them to be applicable to light conveyor belts. 

The terms listed in this part of ISO 21183 are not numbered, as this is not considered essential and thereby 
avoiding potential confusion with the numbering of terms given in ISO 5284:1986. 
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Introduction 

L'ISO 5284:1986 contient une liste de termes équivalents qui s'appliquent aux courroies transporteuses en 
général. La plupart de ces termes sont aussi applicables sans modification aux courroies transporteuses 
légères, mais ils ne sont pas inclus dans la présente partie de l'ISO 21183. 

La présente partie de l'ISO 21183 contient seulement des termes applicables aux courroies transporteuses 
légères qui sont non inclus dans l'ISO 5284:1986 ou, s'ils sont inclus dans l'ISO 5284:1986, ils nécessitent 
une modification dans une ou plusieurs langues, afin d'être applicables aux courroies transporteuses légères. 

Les termes listés dans la présente partie de l'ISO 21183 ne sont pas numérotés car ils ne sont pas considérés 
comme fondamentaux. Cela évite aussi une confusion potentielle avec les termes numérotés de 
l'ISO 5284:1986. 
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Light conveyor belts — 

Part 2: 
List of equivalent terms 
 

 

Courroies transporteuses 
légères — 

Partie 2: 
Liste des termes équivalents 
 

   

Scope  Domaine d'application 
This part of ISO 21183 establishes a list of 
equivalent terms relating to light conveyor belts. 

NOTE 1 In addition to terms used in the three official 
ISO languages (English, French and Russian), this part of 
ISO 21183 gives the equivalent terms in German, Spanish, 
Italian and American English; these are published under 
the responsibility of the member bodies for Germany (DIN), 
Spain (AENOR), Italy (UNI) and the USA (ANSI/RMA). 
However, only the terms given in the official languages can 
be considered as ISO terms. 

NOTE 2 The terms are given in English alphabetical 
order. The equivalent USA terms, where these differ from 
the English terms listed, are given in alphabetical order in 
Annex A. 

 La présente partie de l'ISO 21183 établit une liste 
des termes équivalents relatifs aux courroies 
transporteuses légères. 

NOTE 1 En complément des termes utilisés dans les 
trois langues officielles de l'ISO (anglais, français et russe), 
la présente partie de l'ISO 21183 donne les termes 
équivalents en allemand, espagnol, italien et américain; 
ces termes sont publiés sous la responsabilité des comités 
membres de l'Allemagne (DIN), de l'Espagne (AENOR), de 
l'Italie (UNI) et des États-Unis (ANSI/RMA). Toutefois,
seuls les termes et définitions donnés dans les langues 
officielles peuvent être considérés comme étant des 
termes et définitions de l'ISO. 

NOTE 2 Les termes anglais sont donnés par ordre 
alphabétique. Lorsque les termes américains sont 
différents des termes anglais, ils sont donnés par ordre 
alphabétique dans l'Annexe A. 

   

Terms and definitions 
For the purposes of this document, the following 
terms and definitions apply. 

 Termes et définitions 
Pour les besoins du présent document, les termes et 
définitions suivants s'appliquent. 

light conveyor belt 
conveyor belt predominantly used for the indoor 
transport of unit loads (for example: parcels, boxes, 
cans, containers, luggage, industrial goods of all 
kinds and foodstuffs) 

NOTE Additional information on the applications of light 
conveyor belts is given in ISO 21183-1. 

 courroies transporteuse légère 
courroie transporteuse à usage prédominant pour les 
dispositifs de transport situés à l'intérieur (par 
exemple paquets, boîtes, bidons, conteneurs, 
bagages, marchandises industrielles de toutes 
sortes et produits alimentaires) 

NOTE Des informations complémentaires sur les 
applications des courroies transporteuses légères sont 
données dans l'ISO 23183-1. 
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Annex A 
(informative) 

 
Equivalent USA terms in English 

Annexe A 
(informative) 

 
Termes américains équivalents 

USA term ISO term 

curling downward arching (edges downward) 

pulley side back cover; bottom cover 

conveyed goods carried goods 

center distance, center-to-center centre distance; centre-to-centre 

V-guide V-profile 
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